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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.
RO_IMPORTANT, DE PĂSTRAT PENTRU REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
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Wrinkles should smooth out naturally within 72 hours or can be steamed. For optimal fullness, fluff cush-
ions regularly by hand.
Les plis devraient disparaître naturellement dans les 72 heures ou peuvent être éliminés à la vapeur.
Pour une plénitude optimale, gratifiez régulièrement les coussins à la main.
Falten sollten sich innerhalb von 72 Stunden von selbst glätten oder können mit Dampf behandelt werden.
Für optimale Fülle sollten die Polster regelmäßig von Hand aufgeschüttelt werden.
Las arrugas deberían suavizarse naturalmente en 72 horas o pueden plancharse al vapor.
Para una plenitud óptima, esponje los cojines regularmente con las manos.
As rugas devem suavizar-se naturalmente em até 72 horas ou podem ser eliminadas a vapor.
Para obter o volume ideal, almofade os enchimentos regularmente com as mãos.
Le pieghe dovrebbero smussarsi naturalmente entro 72 ore o possono essere trattate con vapore.
Per una pienezza ottimale, rassodare regolarmente i cuscini a mano.
Cutele ar trebui să se netezească în mod natural în termen de 72 de ore sau pot fi tratate cu abur. Pentru 
o umflătură optimă, umflați pernele manual în mod regulat.

ATTENTION
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Removing Wrinkles & Fluffing Cushions
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AQUECIMENTO

PERNA

AQUECIMENTO: tecla liga/desliga aquecimento

8. PERNA: tecla de seleção de função de massagem nas pernas

, PERNA

3. Pressione AQUECIMENTO para ativar a função de aquecimento.

9.
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RODESCRIEREA FUNCȚIONALĂ A APARATULUI DE MASAJ

ALIMENTARE CĂLDURĂ

INTENSITATE

MOD

SPATE

ZONĂ LOMBARĂ

COAPSĂ

PICIOR

TEMPORIZATOR

PULS

PRESIUNE

VAL

AUTOMAT

NORMAL

I. Prezentarea grafică a controllerului
POWER: Tastă de selecție pornire/oprire.
HEAT: Tastă pornire/oprire funcție de încălzire.
INTENSITY: Tastă de selecție intensitate ridicată/scăzută.
MODE: Tastă de selecție a modului de funcționare.
BACK: Tastă de selecție a funcției de masaj pentru spate.
LUMBAR: Tastă de selecție a funcției de masaj pentru zona lombară.
THIGH: Tastă de selecție a funcției de masaj pentru coapse.
LEG: Tastă de selecție a funcției de masaj pentru picioare.
TIMER: Tastă de setare a timpului de funcționare.

III. Instrucțiuni de utilizare
Introduceți ștecherul de alimentare în priza DC.
Apăsați tasta POWER pentru a porni aparatul.
Apăsați tasta HEAT pentru a activa funcția de încălzire.
Apăsați tasta TIMER; timpul de control al aparatului va comuta între 15 min, 30 min și 60 
min.
Apăsați tasta MODE pentru a selecta diferite moduri de funcționare (PULSE, PRESS, 
WAVE, AUTO, NORMAL).
Apăsați tasta INTENSITY pentru a comuta intensitatea vibrației.
Apăsați tastele BACK, LUMBAR, LEG și THIGH pentru a masa diferite zone ale corpului.
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